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Okresný úrad Malacky
Odbor starostlivosti o životné prostredie

Záhorácka 2942/60A, 901 01  Malacky

Číslo: OU-MA-OSZP-2014/008261/MAR        V Malackách, 20.10.2014

ROZHODNUTIE

Okresný úrad Malacky, odbor starostlivosti o životné prostredie vydáva podľa § 29
zákona č. 24/2006 Z.z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, na základe zámeru „PTPZ
EUROVALLEY MALACKY – ZONA C – HALY, VGP Park Malacky – Hala E ”, ktorý
predložil navrhovateľ VGP Slovakia a.s., Moskovská 13, 811 08 Bratislava po ukončení
zisťovacieho konania toto rozhodnutie:

Navrhovaná činnosť „PTPZ EUROVALLEY MALACKY – ZONA C – HALY,
VGP Park Malacky – Hala E“, ktorej účelom je v PTPZ Malacky – zóne C vybudovať halu
s výrobnou a skladovacou funkciou, t.j. výroba tovarov pre automobilový priemysel
a skladovanie, ich príjem a ďalšia distribúcia, je umiestnená v Bratislavskom kraji, v okrese
Malacky, v katastrálnom území Malacky na parcelných č. 5600/7

s a  n e b u d e  p o s u d z o v a ť

podľa zákona č. 24/2006 Z.z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Pre uvedenú činnosť je preto
možné požiadať o povolenie podľa osobitných predpisov.

ODÔVODNENIE

Navrhovateľ VGP Slovakia a.s., Moskovská 13, 811 08 Bratislava, predložil
Okresnému úradu Malacky, odbor starostlivosti o životné prostredie (ďalej len „OÚ MA,
OSZP”) podľa § 22 zákona č. 24/2006 Z.z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon”)
dňa 11.09.2014 zámer „PTPZ EUROVALLEY MALACKY – ZONA C – HALY, VGP
Park Malacky – Hala E“.

Predmetom zámeru je v PTPZ Malacky – zóne C vybudovať halu s výrobnou
a skladovacou funkciou, t.j. výroba tovarov pre automobilový priemysel a skladovanie, ich
príjem a ďalšia distribúcia. Predmetom výroby sú plastové výrobky (súčasti) pre
automobilový priemysel. Výrobná prevádzka bude umiestnená v zóne C, v hale E, ktorej
funkcia je výrobná a skladovacia. Užívateľom výrobnej prevádzky bude spoločnosť MAGNA
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exteriors & interiors, ktorá je prevádzkovou jednotkou firmy MAGNA International. Plocha
haly je cca 19.000 m2, administratíva a zázemie cca 900 m2, spolu výrobná a nevýrobná
plocha cca 20.000 m2.

Z doručených stanovísk rezortného orgánu a dotknutých orgánov nevyplynula
požiadavka ďalšieho posudzovania podľa zákona.

Mesto Malacky ako dotknutá obec vo svojom stanovisko vyslovila požiadavku
posudzovania navrhovanej činnosti podľa zákona, ale nebol uvedený jediný dôvod prečo
požaduje posudzovanie danej činnosti.

Navrhovaná činnosť sa plánuje realizovať v areáli PTPZ Malacky v zóne C mimo
zastavaného územia mesta Malacky, kde podľa zákona platí prvý stupeň ochrany prírody a
krajiny. V dotknutom území sa nenachádzajú žiadne vyhlásené chránené územia, územia
európskeho významu, územie nie je súčasťou chráneného vtáčieho územia a nezasahuje do
žiadnych ekologicky hodnotných prvkov krajiny ani nenarúša funkčnosť žiadneho prvku
ÚSES.

Navrhovaná činnosť je v súlade s platnou územnoplánovacou dokumentáciou mesta
Malacky. Pre jednotlivé zóny Priemyselno-technologického parku Záhorie – Eurovalley
Malacky boli spracované územné plány zón. Navrhovaná činnosť je situovaná v južnej časti
PTPZ – Eurovalley v zóne C, VGP Park Malacky – Hala E.

Ministerstvo hospodárstva SR vo svojom stanovisku požaduje pri navrhovaní
a prevádzke dodržať požiadavky zákona č. 67/2010 Z.z. o podmienkach uvedenia chemických
látok a chemických zmesí na trh a o zmene a doplnení niektorých zákonov (chemický zákon)
v znení neskorších predpisov a nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006
o registrácii, hodnotení, autorizácii a obmedzovaní chemikálií (REACH) v platnom znení
vrátane opatrení na minimalizáciu nepriaznivých vplyvov nebezpečných látok podľa kariet
bezpečnostných údajov dodávateľov vstupných surovín. V časti IV.2.1 stredné zdroje
znečisťovania ovzdušia a deklarovanie navrhovateľa: „Pre navrhovanú činnosť plánované
zdroje znečisťovania ovzdušia zodpovedajú najlepšej dostupnej technológii“, chýba doloženie
odkazov na zohľadnené príslušné referenčné dokumenty a v ďalších stupňoch dokumentácie
je potrebné ich doplniť. Časť IV.2.6 Zdroje tepla zápachu je potrebné rozpracovať v súlade
s používanou technológiou a vlastnosťami uvoľňovaných škodlivých látok. V ďalších
stupňoch projektovej dokumentácie budú dopracované údaje o celkovom zhodnotení vplyvov
navrhovanej činnosti a rámcové opatrenia na zmiernenie alebo kompenzáciu nepriaznivých
účinkov v súlade s vyššie uvedenými pripomienkami.

V plnej miere budú rešpektované a zohľadnené podmienky, ktoré vyplývajú zo
stanoviska Okresného úradu Malacky, úseku štátnej správy odpadového hospodárstva.

Vplyvy, ktoré budú súvisieť so zvýšenou frekvenciou dopravy (hluk a vibrácie), so
znečisťovaním ovzdušia (emisné limity), podzemných vôd a s nakladaním s odpadmi (v
súlade s požiadavkami zákona o odpadoch) budú technickými opatreniami
minimalizované do úrovne stanovenej príslušnými legislatívnymi normami a budú
zohľadnené všetky pripomienky dotknutých orgánov.

Z dôvodu vylúčenia negatívnych vplyvov na životné prostredie a minimalizovanie
možných dopadov danej činnosti na kvalitu životného prostredia v dotknutom území je
potrebné zabezpečenie a splnenie opatrení na prevenciu, elimináciu, minimalizáciu
a kompenzáciu vplyvov navrhovanej činnosti na životné prostredie a pohodu života. Budú
dodržané všetky opatrenia na zmiernenie nepriaznivých vplyvov na životné prostredie tak,
ako je to uvedené v zámere.

Pri ďalších stupňoch projektovej dokumentácie musia byť dodržané ustanovenia
zákonov platných v Slovenskej republike a k nim prislúchajúcich vyhlášok a v plnej miere
rešpektované stanoviská dotknutých orgánov a organizácií štátnej správy a samosprávy.
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Verejnosti bola daná možnosť vyjadriť sa v súlade so zákonom spôsobom v mieste
obvyklým (na úradnej tabuli dotknutých obcí) a do procesu zisťovacieho konania
strategického dokumentu sa neprihlásila.

V prípade, že skutočné vplyvy posudzovaného strategického dokumentu budú väčšie,
ako sa v ňom uvádzajú, obstarávateľ bude povinný vykonať také opatrenia, aby došlo
k zosúladeniu skutočného vplyvu s vplyvom uvedeným v strategickom dokumente a v súlade
s podmienkami určenými podľa osobitných predpisov.

Na základe písomnej žiadosti navrhovateľa OÚ MA, OSZP podľa § 22 ods. 7 zákona
upustil od požiadavky variantného riešenia zámeru listom č. OU-MA-OSZP-2014/325/14/MAR
zo dňa 05.02.2014.

Zámer svojimi parametrami, podľa prílohy č. 8 zákona, kapitola 8. Ostatné
priemyselné odvetvia, pol. č. 10. Ostatné priemyselné zariadenia neuvedené v položkách č. 1
– 9 s výrobnou plochou, zisťovacie konanie od 1000 m2, podlieha zisťovaciemu konaniu,
ktoré OÚ MA, OSZP vykonal podľa § 29 zákona.

V  rámci  zisťovacieho  konania  OÚ  MA,  OSZP  rozoslal  zámer  podľa  §  23  ods.  1
zákona na zaujatie stanoviska rezortnému orgánu, dotknutým orgánom, povoľujúcemu orgánu
a dotknutej obci.

Na OÚ MA, OSZP doručili svoje písomné stanoviská s podmienkami a požiadavkami
tieto subjekty:

1. Ministerstvo hospodárstva SR, list  č. 24821/2014-3220-44460 zo dňa 08.10.2014
Ministerstvo hospodárstva SR zasiela k predloženému zámeru  nasledovné

pripomienky a odporúčania:
Pri navrhovaní a prevádzke požadujeme dodržať požiadavky zákona č. 67/2010 Z.z.

o podmienkach uvedenia chemických látok a chemických zmesí na trh a o zmene a doplnení
niektorých zákonov (chemický zákon) v znení neskorších predpisov a nariadenia Európskeho
parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 o registrácii, hodnotení, autorizácii a obmedzovaní
chemikálií (REACH) v platnom znení vrátane opatrení na minimalizáciu nepriaznivých
vplyvov nebezpečných látok podľa kariet bezpečnostných údajov dodávateľov vstupných
surovín.

Časť IV.2.1, stredné zdroje znečisťovania ovzdušia a deklarovanie navrhovateľa: „Pre
navrhovanú činnosť plánované zdroje znečisťovania ovzdušia zodpovedajú najlepšej
dostupnej technológii“ nie je doložené odkazmi na príslušné referenčné dokumenty, ktoré sú
zohľadnené. Odporúčame doplniť.

Časť IV.2.6 Zdroje tepla zápachu odporúčame rozpracovať v súlade s používanou
technológiou a vlastnosťami uvoľňovaných škodlivých látok.

Predložený zámer „PTPZ EUROVALLEY MALACKY – ZONA C – HALY, VGP
Park Malacky – Hala E“ je rámcovo spracovaný v zmysle požiadaviek zákona č. 24/2006
Z.z., údaje o celkovom zhodnotení vplyvov navrhovanej činnosti a rámcové opatrenia na
zmiernenie alebo kompenzáciu nepriaznivých účinkov navrhujeme dopracovať v súlade
s vyššie uvedenými pripomienkami.

Ministerstvo hospodárstva SR ako rezortný orgán odporúča zámer schváliť a ukončiť
hodnotenie na úrovni zisťovacieho konania za predpokladu, že to bude v súlade so
stanoviskami ostatných účastníkov konania a budú zohľadnené vyššie uvedené pripomienky.

2. Regionálny úrad verejného zdravotníctva Bratislava hlavné mesto, list č.:
HŽP/14839/2014 zo dňa 01.10.2014

Z hľadiska ochrany verejného zdravia netrvá na pokračovaní posudzovania zámeru
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podľa zákona č. 24/2006 Z.z. pre navrhovanú činnosť ,,PTPZ Eurovalley Malacky – VGP
Park – Hala E“.

Po preskúmaní žiadosti bolo zistené, že zámer rieši vybudovanie výrobnej
a skladovacej haly na plastové výrobky pre automobilový priemysel. Stavba sa navrhuje
v zóne C priemyselného areálu na JV okraji Malaciek, pri diaľnici D2. Bude na ploche
22.000m2. Súčasťou bude administratívny prístavok s hygienickým zázemím pre
pracovníkov. Technológia bude obsahovať tvarovanie, zváranie, vypeňovanie, rezanie
a finálnu montáž výrobkov. Počet zamestnancov :160/3 zmeny.

Objekt bude napojený na verejný vodovod a splaškovú kanalizáciu s koncovkou na
ČOV. Dopravné napojenie je na cestu II/503 a D2, prevádzková doprava bude cca 25
kamiónov/deň (iba v dennej a večernej dobe). Výduchy z technológie pôjdu cez filtre, zdroje
znečisťovania ovzdušia budú spĺňať požiadavky zákona o ovzduší. Hluk na pracoviskách sa
predpokladá 80 – 85 dB.

V okolí sa nenachádza obytná ani iná chránená zástavba. Pracovníci budú exponovaní
chemickým látkam, posúdenie rizika bude vykonané pred začatím prevádzky.

Stavba bude posúdená podľa zák. NR SR č. 355/2007 Z.z. a jeho vykonávacích
predpisov v osobitnom konaní..

3. Okresný úrad Malacky, odbor cestnej dopravy a pozemných komunikácií, list č.
D/2014/008358 zo dňa 18.09.2014

Okresný úrad Malacky, odbor cestnej dopravy a pozemných komunikácií po
preskúmaní zámeru „PTPZ Eurovalley Malacky – VGP Park – Hala E“ nemá k predmetnému
zámeru žiadne pripomienky a nepožaduje jeho ďalšie posudzovanie podľa zákona č. 24/2006
Z.z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

4. Okresný úrad Malacky, odbor krízového riadenia, list č. OÚ-MA-OKR-A-2014/008766 zo
dňa 01.10.2014

Okresný úrad Malacky, odbor krízového riadenia predkladá k zámeru nasledovné
stanovisko:

Predmetná stavba a vyvíjaná činnosť nemá negatívny vplyv na zabezpečovanie úloh
civilnej ochrany. Z hľadiska civilnej ochrany nemá k danému zámeru pripomienky
a predložený zámer nepožaduje posudzovať podľa zákona č. 24/2006 Z.z. o posudzovaní
vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

5. Okresný úrad Malacky, odbor starostlivosti o životné prostredie, úsek štátnej správy
odpadového hospodárstva, list č. OU-MA-OSZP-2014/008467 zo dňa 23.09.2014

Okresný úrad Malacky, odbor starostlivosti o životné prostredie, úsek štátnej správy
odpadového hospodárstva ako dotknutý orgán vydáva podľa § 23 ods. 4 zákona č. 24/2006
Z.z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov
(ďalej len „zákon“) nasledovné stanovisko:

Úsek štátnej správy odpadového hospodárstva súhlasí s predloženým zámerom za
podmienky dodržania nasledujúcich pripomienok:

1. S odpadmi vzniknutými počas stavby je potrebné nakladať v súlade so zákonom č.
223/2001 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení
neskorších predpisov (ďalej len „zákon o odpadoch“), zabezpečiť ich triedenie
a zhodnotenie. Ak zhodnotenie nie je možné, je potrebné zneškodnenie organizáciou,
ktorá má na to oprávnenie.

2. Zabezpečiť okolie stavby tak, aby nedochádzalo k poškodzovaniu životného prostredia
a jeho znečisťovaniu.

3. S nebezpečnými odpadmi, ktoré vzniknú počas stavby je potrebné nakladať v súlade
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so zákonom o odpadoch – zhromažďovanie a preprava v nádobách k tomu určených,
zabezpečenie proti úniku do okolitého prostredia, alebo možnému zneužitiu.

4. S nebezpečnými odpadmi, ktorých vznik sa predpokladá počas prevádzky na základe
popisovanej výrobnej technológie, je potrebné nakladať v súlade so zákonom
o odpadoch. Dočasne skladovať ich možno oddelene v sklade chemických látok
s rovnakými alebo podobnými chemickými vlastnosťami (musia byť označené ako
nebezpečné odpady). Inak musia byť skladované v sklade nebezpečných odpadov.
Úsek štátnej správy odpadového hospodárstva nepovažuje za potrebné vykonať

posudzovanie predloženého zámeru podľa zákona.

6. Mesto Malacky, list č. OÚRŽP/29030/2014 zo dňa 15.10.2014
Mesto Malacky ako dotknutá obec vydáva stanovisko k uvedenému zámeru:

Mesto Malacky požaduje, aby sa navrhovaná činnosť posudzovala v zmysle zákona č.
24/2006 Z.z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých
zákonov.

Vyjadrenie OÚ MA, OSZP
Horeuvedené stanoviská slúžili ako podklad pri rozhodovaní OÚ MA, OSZP.

Pripomienky, požiadavky, odporúčania a upozornenia vyplývajúce z horeuvedených
stanovísk zaradil OÚ MA, OSZP k požiadavkám, ktoré je nutné zohľadniť v procese konania
o povolení navrhovanej činnosti podľa osobitných predpisov.

       OÚ MA, OSZP, v rámci zisťovacieho konania, posúdil navrhovanú činnosť z hľadiska
povahy a rozsahu navrhovanej činnosti, miesta vykonávania navrhovanej činnosti, najmä jeho
únosného zaťaženia a ochranu poskytovanú podľa osobitných predpisov, významu
očakávaných vplyvov na životné prostredie a zdravie obyvateľstva, súladu s územno-
plánovacou dokumentáciou a úrovne spracovania zámeru. Prihliadal pritom na stanoviská
doručené k zámeru od zainteresovaných subjektov a rozhodol tak, ako je uvedené vo
výrokovej časti tohto rozhodnutia.

Ak sa zistí, že skutočné vplyvy posudzovanej činnosti sú väčšie, ako sa uvádza v
zámere, je ten, kto činnosť vykonáva povinný zabezpečiť opatrenia na zosúladenie
skutočného vplyvu s vplyvom uvedeným v zámere a v súlade s podmienkami určenými v
rozhodnutí o povolení činnosti podľa osobitných predpisov.

Z doručených stanovísk vyplynuli nasledujúce požiadavky, ktoré je potrebné zohľadniť
v procese konania o povolení navrhovanej činnosti podľa osobitných predpisov:

· Ministerstvo hospodárstva SR požaduje pri navrhovaní a prevádzke dodržať
požiadavky zákona č. 67/2010 Z.z. o podmienkach uvedenia chemických látok
a chemických zmesí na trh a o zmene a doplnení niektorých zákonov (chemický
zákon) v znení neskorších predpisov a nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES)
č. 1907/2006 o registrácii, hodnotení, autorizácii a obmedzovaní chemikálií (REACH)
v platnom znení vrátane opatrení na minimalizáciu nepriaznivých vplyvov
nebezpečných látok podľa kariet bezpečnostných údajov dodávateľov vstupných
surovín,

· ďalej odporúča doplniť v časti IV.2.1, stredné zdroje znečisťovania ovzdušia
a deklarovanie navrhovateľa: „Pre navrhovanú činnosť plánované zdroje
znečisťovania ovzdušia zodpovedajú najlepšej dostupnej technológii“ nie je doložené
odkazmi na príslušné referenčné dokumenty, ktoré sú zohľadnené,
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· ďalej odporúča rozpracovať časť IV.2.6 Zdroje tepla zápachu v súlade s používanou
technológiou a vlastnosťami uvoľňovaných škodlivých látok,

· ďalej navrhuje dopracovať v súlade s vyššie uvedenými pripomienkami údaje
o celkovom zhodnotení vplyvov navrhovanej činnosti a rámcové opatrenia na
zmiernenie alebo kompenzáciu nepriaznivých účinkov,

· úsek štátnej správy odpadového hospodárstva oznamuje, že s odpadmi vzniknutými
počas stavby je potrebné nakladať v súlade so zákonom č. 223/2001 Z.z. o odpadoch
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len
„zákon o odpadoch“), zabezpečiť ich triedenie a zhodnotenie. Ak zhodnotenie nie je
možné, je potrebné zneškodnenie organizáciou, ktorá má na to oprávnenie,

· ďalej je potrebné zabezpečiť okolie stavby tak, aby nedochádzalo k poškodzovaniu
životného prostredia a jeho znečisťovaniu,

· s nebezpečnými odpadmi, ktoré vzniknú počas stavby je potrebné nakladať v súlade so
zákonom o odpadoch – zhromažďovanie a preprava v nádobách k tomu určených,
zabezpečenie proti úniku do okolitého prostredia, alebo možnému zneužitiu,

· s nebezpečnými odpadmi, ktorých vznik sa predpokladá počas prevádzky na základe
popisovanej výrobnej technológie, je potrebné nakladať v súlade so zákonom
o odpadoch. Dočasne skladovať ich možno oddelene v sklade chemických látok
s rovnakými alebo podobnými chemickými vlastnosťami (musia byť označené ako
nebezpečné odpady). Inak musia byť skladované v sklade nebezpečných odpadov,

· Regionálny úrad verejného zdravotníctva Bratislava hlavné mesto oznamuje, že stavba
bude posúdená podľa zák. NR SR č. 355/2007 Z.z. a jeho vykonávacích predpisov
v osobitnom konaní.

Upozornenie: Podľa § 29 ods. 8 zákona dotknutá obec bezodkladne informuje o tomto
rozhodnutí verejnosť spôsobom v mieste obvyklým.

P o u č e n i e
 Zisťovacie konanie sa nevykonáva podľa zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní

(správny poriadok), a preto sa voči nemu nemožno odvolať. Toto rozhodnutie možno
preskúmať súdom podľa zákona č. 99/1963 Zb. Občiansky súdny poriadok v znení neskorších
predpisov.

Mgr. Soňa Gazdíková
             vedúca odboru
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Doručuje sa:
1. VGP Slovakia, a.s., Moskovská 13, 811 08 Bratislava

2. Ministerstvo hospodárstva SR, Mierová 19, 827 15 Bratislava 212

3. Bratislavský samosprávny kraj,  odbor  územného plánovania a ŽP, Sabinovská 16, P. O. Box
106, 820 05 Bratislava 25

4. Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Bratislave, Ružinovská 8, 820 09
Bratislava 29

5. Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Malackách, Legionárska 882, 901 01
Malacky

6. Okresný úrad Malacky, odbor cestnej dopravy a pozemných komunikácií, Záhorácka
2942/60A, 901 01 Malacky

7. Okresný úrad Malacky, odbor krízového riadenia, Záhorácka 2942/60A, 901 01 Malacky

8. Mesto Malacky, Radlinského 2751/1, 901 01 Malacky

9. Okresný úrad Malacky, odbor starostlivosti o životné prostredie, Záhorácka 2942/60A, 901 01
Malacky:

- úsek štátnej správy ochrany vôd

- úsek štátnej správy ochrany ovzdušia

- úsek štátnej správy odpadového hospodárstva

- úsek štátnej správy ochrany prírody a krajiny
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